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AGREEMENT

ON THE PRESERVATION OF THE CONFIDENTIALITY
OF DATA CONCERNING THE APPLICATION AREAS
OF THE DEEP SEA-BED

The representatives of the Government of Japan, the
Government of the French Republic, the Government of India
and the Government of the Union of Soviet Socialist
Republics, hereinafter referred to as the “"Parties",

seeking to implement the Understanding on the
Procedure for Conflict Resolution among the First Group of
Applicants, reached at the second session of the
Preparatory Commission for the International Sea-Bed
Authority and for the International Tribunal for the Law
of the Sea,

have agreed as follows:

Article 1

Each Party shall take appropriate measures to ensure
confidentiality of the coordinates of the areas, specified
in the applications submitted by all other Parties to the
Preparatory Commission, as well as other proprietary or
confidential information concerning those areas, received
from the other Parties in confidence in the course of the

exchange of the coordinates of the areas or possible
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negotiations on the resolution of conflicts with regard to
the boundaries of the areas.

In particular, the Parties shall take appropriate
measures to ensure that individuals subject to their
jurisdiction, having access to that kind of information,

preserve its confidentiality.

Article 2

Each Party shall preserve the confidentiality of the
coordinates of the application areas of the other Parties
referred to in Article 1 until the respective applications
by these other Parties are registered by the Preparatory

Commission.

Article 3

The Parties shall preserve the confidentiality of
other information referred to in Article 1 as long as the
Party that provided this information considers it

confidential.

Article 4

The Parties shall apply sanctions under their

national laws and regulations in case of disclosure by
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individuals subject to their jurisdiction in contravention

of the terms of this Agreement of the information referred

to in Article 1.

Article 5

The Parties shall consult with each other, when
appropriate, to facilitate the implementation of this~

Agreement.

Article 6

The Parties shall implement this Agreement in

accordance with their national laws and regulations.

Article 7

(1) A Party may, after the date of registration by the
Preparatory Commission of all the pioneer investors of the
first group of applicants, denounce this Agreement by
written notice to all other Parties, subject to paragraph
(2) of this Article. Such denunciation shall become
effective 180 days from the date of the latest receipt of

such notice.

(2) Denunciation by a Party pursuant to paragraph (1) of

HOR



RRBH
XS ER

RE

BE A HED B L) BR e MK © FREREK RN BB 1Y

EOREIE QB L 4 O RFG @O MR L o B X -9

A S P B
R
DORERT T WO DURRYHD " ERORIELER A

WREEVOP T ERHRERC BN oK VRRWIE S
70 [+]

H1O

this Article shall not affect the Parties' obligations

under Articles 3 and 4.
Article 8
The present Agreement shall enter into force on the

date of its signature and shall remain in force until

otherwise agreed by the Parties, subject to Article 7.
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